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Uživatelský manuál 



 
 

 
 

 
 

 
 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

 
1) Přečtěte si instrukce. 
2) Řiďte se těmito instrukcemi. 
3) Dbejte všech varování. 
4) Postupujte podle pokynů. 
5) Nepoužívejte přístroj tam, kde hrozí kontakt s vodou. 
6) Čistěte jej pouze suchým hadříkem. 
7) Ponechejte volné chladící otvory. Instalujte přístroj přesně podle instrukcí výrobce. 
8) Nestavějte jej poblíž zdrojů tepla jako topení, termostatů, kamen a podobných objektů 

(včetně zesilovačů), jež produkují teplo. 
9) Dodržujte bezpečnostní směrnice, určující polarizovaný nebo uzemněný typ zástrčky. 

Polarizovaný typ zástrčky má jeden konektor větší než druhý. Uzemněný typ zástrčky má 
dvojitou vidlici a třetí uzemňovací kontakt. 
Široká vidlice i třetí kontakt jsou zde pro vaši bezpečnost. Pokud dodaná zástrčka 
neodpovídá vaší zásuvce, poraďte se s elektrikářem o výměně odpovídajícího modelu. 

10) Zabraňte tomu, aby se přívodní kabel šlapalo nebo byl skřípnutý, především na obou jeho 
koncích a v místě napojení do zařízení. 

11) Používejte pouze dodatky a příslušenství doporučené výrobcem. 
12) Nepoužívejte vozík, podstavec, trojnožku nebo stolek, není-li doporučený výrobcem nebo 

přímo prodáván s tímto přístrojem. Pokud použijete vozík, dbejte na to, aby nedošlo 
k převrhnutí (obr. 21 DU Tipping Cart Symbol); 

13) Vytáhněte přístroj ze zásuvky před bouřkou, nebo když nebude delší dobu používán. 
14) Servisní zásahy svěřte odborným servisním technikům. Servisní zásah je vyžadován, je-li 

přístroj jakkoliv poškozen, včetně napájecího kabelu či zástrčky, když pronikne dovnitř 
kapalina nebo do něj zapadnou cizí předměty, když byl vystaven dešti nebo silné vlhkosti, 
když nefunguje normálně, nebo když vám spadne na zem. 

15) „Abyste snížili nebezpečí ohně nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte kombo dešti 

nebo vlhkosti ani na něj nestavte nádoby s tekutinou, jako vázy, apod." 
16) Chcete-li úplně odpojit zařízení od hlavního AC vedení, vytáhněte napájecí kabel ze zásuvky. 
17) Zdroj s kabelem, který zasunete do zásuvky, musí zůstat neustále přístupný. 
18) V případě přepínače napětí ověřte, zda je přepínač na zadním panelu na správné hodnotě, 

než přístroj zapojíte do sítě, a zda je nainstalovaná správná pojistka se správnou hodnotou 
napětí (Tento přepínač není integrovaný u 100V verze). Nastavte příslušně štítek s napětím/ 
pojistkou, který je u přepínače napětí, takže bude napětí i pojistka odpovídat pravdě, když ji 
budete muset příště vyměnit. 

19) „VAROVÁNÍ: tento přístroj musí být důkladně připevněný k podlaze nebo stěně, přesně 

podle pokynů k instalaci. Naklápění, třesení či kývání přístrojem může vést ke zranění nebo 

usmrcení”. 

 
 
 
 
 
 

VÍCE INFORMACÍ 

 

Záruční a servisní informace vám podá lokální distributor Markbass (kontaktní informace jsou dostupné na www.markbass.it). Více technických informací najdete na naší stránce www.markbass.it, když vyplníte formulář na stránce 
Contact Us. Věříme, že si náš efektový pedál užijete a s jeho pomocí budete hrát skvělou muziku! 

 

Symbol blesku v rovnostranném trojúhelníku slouží 
k upozornění uživatele na přítomnost 
nechráněného „nebezpečného napětí“ uvnitř 
přístroje, jež může, při doteku způsobit zranění 
elektrickým proudem. 

 

Symbol vykřičníku v rovnostranném 
trojúhelníku varuje uživatele před 
podstatným zásahem a obsahuje pokyny pro 
údržbu dle doprovodné literatury. 

 
„Určeno pro použití 

pouze do vzdálenosti 
2000 m“

 

„Určeno pro 
použití pouze v 
mírném podnebí, 
nikoliv tropickém“ 
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Gratulujeme k zakoupení Markbass kompresoru! 

 
Compressore (volíme italské označení, abychom vyjádřili, jak jsme hrdí na výrobce všech našich produktů v Itálii) je mimořádně kvalitní lampový kompresor, vybavený 
veškerými individuálními kontrolery, jež normálně nacházíte u profesionálních studiových kompresorů: gain, threshold, ratio, attack, release a volume. Není však určený 
výhradně pro basu, tento pedál můžete použít i pro kytary či jiné akustické nebo elektrické nástroje, jak pro živé, tak studiové aplikace, díky špičkové kvalitě komponent. 

 
Pedál je vybaven lampou ecc81, která komprimuje signál, takže i ostré špičky vyhladí, takže zní přirozeně a transparentně. Současně zvuku dodává vřelost a harmonické. 

Jako u jiných pedálů, i tato jednotka je vybaven vlastností „true bypass”: to znamená, že je-li kompresor vypnutý ‘off’, signál prochází přímo ze vstupu na výstupní konektor, 

bez jakékoliv degradace audio kvality. 
Manuál vám pomůže k tomu, abyste z pedálu Compressore měli co největší užitek. Máte-li jakékoliv otázky po jeho přečtení, neváhejte nás kontaktovat, buď distributora, 
nebo online Customer service oddělení na info@markbass.it. Ještě jednou děkujeme a užijte si svůj Compressore! 

 
3. Úvod 

 

COMPRESSORE je jedinečný stompbox… Je to špičkový přístroj, určený pro kompresi signálu. Je nejen snadno ovladatelný a praktický, ale má šanci se stát tím nejlepším 

lampovým pedálovým kompresorem, který byl kdy vyroben! 
Zatímco některé pedály kompresoru nabízejí individuální ovládání veškerých kompresních parametrů, u většiny stompboxů se nastavují dva parametry současně a jiné mají 

dokonce jen jediný knob „Compression”. COMPRESSORE je vybaven veškerými individuálními kontrolery, jaké běžně nacházíte pouze u profesionálních studiových 

kompresorů. Tento pedál vám umožňuje kompletní ovládání! 
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4. PŘEHLED FUNKCÍ 

 
GAIN (1) ovládání vstupní úrovně z nástroje 

 
THRESHOLD (2) vstupní úroveň, na které se spustí komprese zvuku 

 
RATIO (3) intenzita komprese  
ATTACK (4) rychlost komprese zvuku  
RELEASE (5) rychlost dekomprese zvuku 
VOLUME (6) Tento ovladač hlasitosti umožňuje vyvážit úroveň komprimovaného signálu s nekomprimovaným (je-li 
pedál vypnutý). 

 
ON/OFF SPÍNAČ* (7) 

 

„ON” LED (MODRÁ) (8) indikuje, že je pedál aktivní 

 

„Comp” LED (ŽLUTÁ) (9) LEDka svítí, je-li signál komprimovaný a intenzita světla značí intenzitu komprese. 

 

*TRUE BYPASS Jsou-li kontrolery pedálu vypnuté ‘off’, signál prochází přímo ze vstupního konektoru na výstupní 

konektor, bez jakékoliv degradace audio kvality. 

 
5. ZAPOJENÍ 

 

1/4” INPUT JACK (VSTUP Z NÁSTROJE) (10) jako u jiných pedálů nejprve ověřte, že je zesilovač vypnutý a že je 

hlasitost stažena, dříve, než provedete zapojení. 

 

1/4” OUTPUT JACK (VÝSTUP DO ZESILOVAČE) (12) 

 
DC IN (11) Externí napájení 12VDC (min 700 mA) PSU. 
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VYMEZENÍ ZÁRUKY 

 
Markbass nabízí mezinárodně platnou vymezenou Záruku na Markbass produkty, zakoupené u autorizovaných Markbass dealerů, a to počínaje dnem nákupu. Položky 
této Záruky se mohou změnit v každé zemi, kontaktujte proto distributora Markbass u vás. 

 
Zaregistrujte svůj produkt online na www.markbass.it, kde zadáte datum nákupu. Samozřejmě však vyžadujeme doložení originální účtenky, jako důkazu o koupi, 
požadujete-li Záruční servis. 

 
Tuto Záruku nelze aplikovat na poškození produktu, způsobené nesprávným použitím, zacházením, náhodou, zneužitím, při záměně, modifikaci nebo po neautorizované 
opravě. Vzhled produktu při normálním používání (opotřebovaný lak, škrábance, apod.) se této Záruky netýkají. Markbass si vyhrazuje právo konečného posouzení 
ohledně nesprávného použití nebo zneužití vašeho produktu. 
Markbass nepřebírá žádnou odpovědnost za jakékoliv náhodné či související poškození, plynoucí z nesprávného použití produktu. Veškeré záruky, vyplývající fakticky či 
právně, jsou omezeny na dobu trvání této expresní omezené záruky. Vaše práva ohledně Záruky mohou být různá, s ohledem na zemi zakoupení. 

 
ZÁRUČNÍ LIST 

 
Tento produkt je chráněn Záruční lhůtou, v dané zemi zakoupení, za následujících podmínek: 

 
Záruku Markbass lze využít výhradně, je-li správně vyplněný tento dokument (vytištěný nebo online) a pokud doložíte originální účtenku, zmiňující model, sériové číslo a 
datum nákupu, přiloženou k dokumentu. 

 
B Závazky Markbass se omezují jen na opravu závad. Nárok na Záruční podmínky se ověřují pro každý případ zvlášť u výrobce Markbass, nebo u jeho pověřeného 
zástupce. Doprava, pojištění při převozu a další případné náklady, související s opravou tohoto produktu, nejsou touto Zárukou pokryty. 
C Veškeré záruční opravy musí být prováděny výrobcem Markbass nebo jím autorizovaným Servisním střediskem Markbass (PARSEK).  
D Tuto Záruku nelze uplatnit v následujících případech: 

• pokud došlo k poškození náhodou, nedbalostí nebo neoprávněnými úpravami, použitím neoriginálních náhradních součástí MARKBASS, nebo nesprávným použitím, 

instalací či zabalením; 

• je-li sériové číslo na přístroji nečitelné; 

• jestliže došlo k poškození bleskem, vodou, ohněm, nesprávným napětím, nedostatečným chlazením nebo z jiné příčiny, na kterou nemá MARKBASS žádný vliv. 

 
E Tuto Záruku nelze aplikovat na reproduktor, poškozený přetížením, na jaké není stavěný. 

 
F Markbass si vyhrazuje právo změnit vzhled či zlepšit/ modifikovat svůj produkt kdykoliv, bez nutnosti modifikovat také dříve vyrobené produkty. 

 
 

Parsek srl. Italy 66020 San Giovanni Teatino (Ch) Via Po, 52/A Tel. +39 085 446 37 55 Fax +39 085 440 77 64  
www.momark.it www.markbass.it info@markbass.it 



 

 
  

 
 
 
 
 

 
 

 
  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
ZÁRUČNÍ LIST 

 
Dovolte nám poděkovat vám za výběr produktu Markbass. 
Pokud by se vyskytly jakékoliv problémy, neváhejte kontaktovat náš tým podpory na service@markbass.it. 
Můžete vyplnit tento formulář a zaslat výtisk na adresu Markbass (Parsek srl, Via Po 52, 66020 San Giovanni Teatino, CHIETI ITALY) nebo lépe, zaregistrujte se nyní 
online a zajistěte si Záruční lhůtu do pár minut, v našem online registračním formuláři na www.markbass.it. Najděte, klikněte a vyplňte informace...a to je vše! 
Registrací vaší Záruky identifikujeme váš produkt, takže v případě jakékoliv potřeby můžete využít své Záruční lhůty. Nezapomeňte, že chcete-li aplikovat svůj nárok na 
Záruční servis, musíte doložit originální účtenku, která dokládá vaše oprávnění. 
Zde uvedené informace nebudou sdíleny třetím stranám a slouží výhradně pro interní obchodní potřeby Markbass. 

 
INFORMACE O PRODUKTU 

 

Model   Sériové číslo:  
Datum koupě:   (mm/dd/rrrr)  

 

INFORMACE O DEALEROVI 
Dealer:  

 
OSOBNÍ INFORMACE 
Datum nákupu 
Jméno  
Adresa  
PSČ 

 
Dealer ve městě:  

 

 
 
Příjmení  
Město  
Země  

 
Dealer v kraji 

 

 
 
Vaše e-mailová adresa 
Kraj 

Chcete si nechat zasílat naše e-maily? □ ANO□ NE 
 

VÍCE INFORMACÍ (* není povinné) 
* Věk    

 
* Pohlaví    

 
* Zaměstnání    

 

KDE NA SVŮJ NÁSTROJ HRAJETE? 

□ Živě / Doprovodný muzikant □ Žák / Student □ Třída / Vyučující □ Doma □ Nahrávání ve studiu  
 

NA JAKÉ ÚROVNI HRAJETE?  

□ Začátečník □ Amatér □ Poloprofesionál □ Profesionál 
 

PRODUKT ZAKOUPEN: 

□ Internet □ Maloobchod 

 
CO NEJVÍCE OVLIVNILO VAŠE ROZHODNUTÍ PRO KOUPI? 



 

 
 

 
 

 
 

6. TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

 

Vstupní impedance:  300 kΩ  
Gain: 0 až +16dB  
Threshold: 30mvp až 1,8vp 

Ratio: 1:1 až 1:∞ (tvrdě 

limiter)  
Attack: 2 ÷ 50 ms 
Release: 100 ÷ 750 ms  
Výstupní impedance:  100 Ω  
Napájení DC vstup: +12vdc 700mA  
Lampa: 1x ecc81 
Rozměry: 170 x 145 x 60 mm 

6.7” x 5.7” x 2.4” 

Hmotnost: 750 g 
1,66 lb 

 
V Tabulce uživatelského nastavení níže si vyznačte své vlastní, oblíbené nastavení. 

7. BLOKOVÉ SCHÉMA 

 

Tabulka uživatelského nastavení (provedete sami!) 
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Technické specifikace jsou předmětem změny bez předchozího upozornění. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Via Po, 52 66020 San Giovanni Teatino (Ch) Italy Tel. +39 085 446 3755 Fax +39 085 440 7764  

www.markbass.it info@markbass.it 


